
บุคคลธรรมดา

(Personal)

นิติบุคคล

(Juristic Person)

บุคคลธรรมดา

(Personal)

นิติบุคคล

(Juristic Person)
USD 1. ออมทรัพย (Savings) 0.00 0.00 0.00 0.00

2. ประจํา (Time Deposit)
   1 เดือน (Month) N/A 0.00 N/A 0.00

   3 เดือน (Months) N/A 0.00 N/A 0.00

   6 เดือน (Months) N/A 0.05 N/A 0.05

   9 เดือน (Months) N/A 0.15 N/A 0.15

 12 เดือน (Months) N/A 0.25 N/A 0.25

AUD 1. ออมทรัพย (Savings) 0.00 0.00

     วงเงิน (0-99,999) 0.15 0.15

                (100,000-499,999) 0.40 0.40

                (500,000 และมากกวา) 0.55 0.55

2. ประจํา (Time Deposit)
   1 เดือน (Month) N/A 1.90 N/A 1.90

   3 เดือน (Months) N/A 1.90 N/A 1.90

   6 เดือน (Months) N/A 2.00 N/A 2.00

   9 เดือน (Months) N/A 2.00 N/A 2.00

 12 เดือน (Months) N/A 2.00 N/A 2.00

EUR 1. ออมทรัพย (Savings) 0.00 0.05 0.00 0.05

2. ประจํา (Time Deposit)
   1 เดือน (Month) N/A 0.05 N/A 0.05

   3 เดือน (Months) N/A 0.15 N/A 0.15

   6 เดือน (Months) N/A 0.20 N/A 0.20

   9 เดือน (Months) N/A 0.20 N/A 0.20

 12 เดือน (Months) N/A 0.20 N/A 0.20

GBP 1. ออมทรัพย (Savings) 0.00 0.10 0.00 0.10

2. ประจํา (Time Deposit)
   1 เดือน (Month) N/A 0.10 N/A 0.10

   3 เดือน (Months) N/A 0.20 N/A 0.20

   6 เดือน (Months) N/A 0.30 N/A 0.30

   9 เดือน (Months) N/A 0.30 N/A 0.30

 12 เดือน (Months) N/A 0.30 N/A 0.30

HKD 1. ออมทรัพย (Savings) 0.00 N/A 0.00 N/A

2. ประจํา (Time Deposit)

   1 เดือน (Month) N/A N/A N/A N/A

   3 เดือน (Months) N/A N/A N/A N/A

   6 เดือน (Months) N/A N/A N/A N/A

   9 เดือน (Months) N/A 0.05 N/A 0.05

 12 เดือน (Months) N/A 0.10 N/A 0.10

สกุลเงิน

(Currency)

ธนาคารเอชเอสบีซี (HSBC)
ตาราง 4 อัตราดอกเบี้ยบัญชีเงินฝากเงินตราตางประเทศ (รอยละตอป) 

Table 4 Interest Rates on Foreign Currency Accounts (% per annum)
เร่ิมใชต้ังแตวันท่ี (Effective from) 2 กรกฎาคม 2555 (2 July 2012)

ประเภทเงินฝาก 

(Deposit Type)

ประเภทลูกคา (Customer Type)

ผูมีถิ่นท่ีอยูในประเทศ

(Resident)

ผูมีถิ่นท่ีอยูนอกประเทศ

(Non-resident)



บุคคลธรรมดา

(Personal)

นิติบุคคล

(Juristic Person)

บุคคลธรรมดา

(Personal)

นิติบุคคล

(Juristic Person)
SGD 1. ออมทรัพย (Savings) 0.00 0.00 0.00 0.00

2. ประจํา (Time Deposit)
   1 เดือน (Month) N/A 0.00 N/A 0.00

   2 เดือน (Months) N/A 0.05 N/A 0.05

   3 เดือน (Months) N/A 0.05 N/A 0.05

   6 เดือน (Months) N/A 0.10 N/A 0.10

   9 เดือน (Months) N/A 0.15 N/A 0.15

 12 เดือน (Months) N/A 0.15 N/A 0.15

CHF 1. ออมทรัพย (Savings) N/A 0.00 N/A 0.00

CNY 1. ออมทรัพย (Savings) 0.00 0.15 0.00 0.15

2. ประจํา (Time Deposit)
   3 เดือน (Months) N/A 0.20 N/A 0.20

   6 เดือน (Months) N/A 0.25 N/A 0.25

  12 เดือน (Months) N/A 0.30 N/A 0.30

DKK 1. ออมทรัพย (Savings) N/A 0.00 N/A 0.00

JPY 1. ออมทรัพย (Savings) N/A 0.00 N/A 0.00

*หมายเหตุ (Remarks) : 

เงื่อนไขตางๆ ในการจายดอกเบ้ีย (Conditions of  interest payment)

1. ในกรณีท่ีมีการถอนเงินจากบัญชีเงินฝากประจํากอนครบกําหนด ทางธนาคารเอชเอสบีซี  จะจายดอกเบ้ียใหดังตอไปน้ี

For time deposit accounts, in case that there is a withdrawal prior to the maturity date, HSBC will pay interest as follows:

1.1 บัญชีเงินฝากประจําท่ีมีระยะเวลานอยกวา 3 เดือน; ระยะเวลาฝากนอยกวาระยะเวลาท่ีกําหนดไว: ดอกเบ้ีย = 0%

Time deposit account with tenor less than 3 months (i.e. 1 or 2 months); deposit period is less than such specified tenor: interest = 0%

1.2 บัญชีเงินฝากประจําท่ีมีระยะเวลาตั้งแต 3 เดือนขึ้นไป; 

Time deposit account with tenor 3 months or more;

1.2.1 ระยะเวลาฝากนอยกวา 3 เดือน: ดอกเบ้ีย = 0%

Deposit period is less than 3 months: interest = 0%

1.2.2 ระยะเวลาฝากมากกวาหรือเทากับ 3 เดือน: อัตราท่ีต่ํากวาระหวาง อัตราดอกเบ้ียบัญชีออมทรัพยชนิดและวงเงินเดียวกัน และ อัตราดอกเบ้ียบัญชีเงินฝากประจํา

Deposit period is at least 3 months or more : interest = interest rate for savings account of the same/similar type and tier OR interest rate for time deposit account, 

whichever is lower.

2. ลูกคานิติบุคคลในท่ีน้ีครอบคลุมถึง บจก, บมจ, หจก, หสน, หนวยราชการ, รัฐวิสาหกิจ, สมาคม, มูลนิธิ และนิติบุคคลท่ีมิไดแสวงหากําไร

Juristic Persons herein include Limited Company, Public Company Ltd., Limited Partnership, Registered Ordinary Partnership, Officials, 

State Enterprises, Association, Foundation, and Non-Profit Organisation.

3. สําหรับลูกคาบุคคลธรรมดา ธนาคารเอชเอสบีซีอาจจายดอกเบ้ียในอัตราท่ีสูงกวาท่ีกําหนดไวขางตน ใหกับลูกคาท่ีมีแนวโนมจะเพิ่มยอดเงินฝาก หรือใชบริการทางธนาคารอ่ืนๆ 

เพิ่มเติม เชน ลูกคาเอชเอสบีซีพรีเมียร โดยพิจารณาจากขอมูลทางธุรกิจของลูกคา ท้ังน้ีอัตราดอกเบ้ียท่ีเพิ่มขึ้นน้ันจะไมเกิน 2.00% ตอป

For personal customers, HSBC may pay interest at the rates higher than the above rates to the customers such as HSBC Premier customers who have the trend to increase

their deposits or have the intention to use other bank facilities by considering the customer's business profile. Such additional interest rate shall not exceed 2.00% p.a.

สกุลเงิน

(Currency)

ประเภทเงินฝาก 

(Deposit Type)

ประเภทลูกคา (Customer Type)

ผูมีถิ่นท่ีอยูในประเทศ

(Resident)

ผูมีถิ่นท่ีอยูนอกประเทศ

(Non-resident)



4. สําหรับลูกคานิติบุคคล ธนาคารเอชเอสบีซีอาจจายดอกเบ้ียในอัตราท่ีสูงกวาท่ีกําหนดไวขางตน ใหกับลูกคาบางรายท่ีเขาเงื่อนไขขอ 4.1 หรือขอ 4.2 และขอ 4.3 

ระบุไว ขางลางน้ี ท้ังน้ีอัตราดอกเบ้ียท่ีเพิ่มขึ้นน้ันจะไมเกิน 2.0% ตอปจากอัตราดอกเบ้ียสูงสุดของแตละประเภทและขั้นน้ันๆ

For juristic person customers, HSBC may pay interest higher than rates announced to customers who meet HSBC conditions in items 4.1 or item 4.2 and meet the condition 

in item 4.3 stated below which shall not exceed 2.0% p.a. from the highest offering interest rate of each type and tier.

4.1  ลูกคาใชบัญชีธนาคารเอชเอสบีซี เปนบัญชีหลัก

    Customers who use HSBC as their main operating account

4.2 ลูกคาใชบริการของแผนกบริการดานการชําระเงินและบริหารเงินสดของธนาคารเอชเอสบีซี

Customers who use HSBC Global Payments and Cash Management Services

4.3 ลูกคาท่ีไดรับจดหมายเชิญจากทางธนาคาร

Customers who receive an invitation letter from HSBC.

5. วิธีการคํานวณดอกเบ้ีย ความถ่ีในการจายดอกเบ้ีย จํานวนวันตอปท่ีใชในการคิดดอกเบ้ีย

Interest calculation method, frequency for interest payment, and number of days in the year used for interest calculation

5.1 ธนาคารเอชเอสบีซีใชวิธีการคํานวณดอกเบ้ียดังตอไปน้ี 

จํานวนเงินฝาก ณ ส้ินวัน คูณ อัตราดอกเบ้ีย คูณ จํานวนวันท่ีฝาก/จํานวนวันตอปท่ีใชในการคิดดอกเบ้ีย

HSBC uses the following interest calculation method

End of day deposit balance x  interest rate x number of deposit days/number of days in the year

5.2 สําหรับบัญชีเงินฝากประเภทออมทรัพย  ธนาคารเอชเอสบีซีจายดอกเบ้ียใหกับลูกคาทุก 6 เดือน

For Savings Accounts, HSBC pays interest  to customer on a semi-annual basis

5.3 สําหรับบัญชีเงินฝากประเภทฝากประจํา ธนาคารเอชเอสบีซีจายดอกเบ้ียใหกับลูกคา ณ วันครบกําหนด หากวันครบกําหนดตรงกับ

วันหยุดธนาคาร ใหถือเอาวันทําการวันแรกตอจากวันหยุดทําการ เปนวันครบกําหนดจายคืนเงินฝาก

For Time Deposit Accounts, HSBC pays interest to customer on its maturity date. If the maturity date falls on a bank holiday, 

then maturity date will be on the next banking day.

5.4  ธนาคารเอชเอสบีซีใช 360 วันตอปในการคิดดอกเบ้ียสําหรับเงินฝากสกุลเงิน USD, EUR, CHF, JPY, CNY, DKK

 และใช 365 วันตอปในการคิดดอกเบ้ียสําหรับเงินฝากสกุลเงินตางประเทศอ่ืน

HSBC uses 360 days for interest calculation of USD, EUR, CHF, JPY, CNY, DKK deposit and 365 days for other foreign currency deposit.

6. บัญชีเงินฝากท่ีเปนเงินตราตางประเทศ ไมไดรับการคุมครองเงินตนและดอกเบ้ียจากกองทุนคุมครองเงินฝาก  

Principle and interest of  Foreign currency deposit account  is not protected by Deposit Protection Fund.

7. บัญชีเงินฝากสกุลเงิน CNY สามารถเปดเฉพาะเพื่อรองรับการซ้ือขายระหวางประเทศไทยและประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีนเทาน้ันและไมสามารถฝากถอนเปนเงินสดได

For CNY account, the account must be openned for the business of import and export trade only, and the physical withdrawal from, and deposit into, account are not allowed.

8. สําหรับบัญชีเงินฝากประจํา ลูกคาธนาคารเอชเอสบีซี จะยังคงไดรับอัตราดอกเบ้ียเงินฝากประจํา ตามอัตรา ณ วันท่ีเปดบัญชีเงินฝากน้ัน ๆ ไปจนกวาจะครบกําหนด

For Time Deposit accounts, customers shall be entitled to receive interest rate at the rate on date that the time deposit account is opened until the maturity date

9. N/A = ไมมีผลิตภัณฑน้ี

 N/A = Not Available

ผูมีอํานาจลงนาม  ………………………………..

(อัษฎาพร  วรรณพฤกษ รักษาการประธานเจาหนาท่ีบริหารสาขาประเทศไทย)

Authorised Signatory       (Mr. Asdaporn Vanabriksha)

ประกาศ ณ วันท่ี 29 มิถุนายน 2555

Announced on 29 June 2012


